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I found your letter of 13 May upon my return from a trip 
and I thank you. 

A certain Francois Genoud, born in Switzerland, is on a 
list of persons to whom it is impossible to issue an entry 
visa to the United States. There could be a mix-up of 
people because I certainly am not the only one with that 
name born in Switzerland. Precisely, for your information, 
I was born in Lausanne, 26 October 1915. 

Ot is without doubt that the decision against me was based 
on erroneous information. In that case, I beg of you to 
please communicate with me as soon as possible so that 
I can correct the misunderstanding. 

I beg of you to believe me. 
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1012 Lausar^0, 10 jain 1573 
Fontanottas 25 
Tfjl. 26 8C 43 



Monsieur 
3. Richard Rand, 

Cons oilier dMAmbassade 

5005 3,0 r n 9 



Monsie^rr le Conseiller, 

J'ai trouve votre lettre 'du I 3 laai en rentrant 0.3 voyage et je vou3 
3n reiosrcie vivcmeni^ 

Un certain Francois Creno'.id, no en Suisse, firore done sur une liste 
.•o:‘:quelles il n*est pas possible de donner sans autro ur visa 



ac nersor.nes 
d’ entree ccax Etats'-Unis. 
ne s^'.is certednenont eas 
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senR a norser oe non et a etre no en 3"^’is3e* 



precise, pova: \''otre information, oo.e .je s;is ne a Lausanne, le 26 octobre 191p.-; 
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Je vous prie de croire, Irr.sieur le Conseiller, a mes 
meilleurs. 



sentiments les 
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